Šis teksts ir Eiropas Kopienu normatīvā akta tulkojums latviešu valodā, kas veikts Tulkošanas un terminoloģijas centrā. Tulkojums nerada nekādas tiesības un neuzliek nekādas saistības. Juridiski saistoši ir tikai Eiropas Kopienu normatīvie akti, kas publicēti “Eiropas Kopienu Oficiālajā Vēstnesī” (tā nosaukums angļu valodā - Official Journal of the European Communities) jebkurā no Eiropas Kopienu oficiālajām valodām. Vienīgi publikācijas “Eiropas Kopienu Oficiālajā Vēstnesī” ir uzskatāmas par autentiskām.
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Komisijas 1993. gada 10. decembra Regula (EK) Nr. 3404/93 par noteikumiem Padomes Regulas (EEK) Nr. 2019/93, ar ko nelielajām Egejas jūras salām ievieš īpašus pasākumus, piemērošanai attiecībā uz cilvēkiem patēriņam paredzēto kartupeļu un sēklas kartupeļu audzēšanu

EIROPAS KOPIENU KOMISIJA,

ņemot vērā Eiropas Kopienas dibināšanas līgumu,

ņemot vērā Padomes 1993. gada 19. jūlija Regulu (EEK) Nr. 2019/93, ar ko nelielajām Egejas jūras salām ievieš īpašus pasākumus attiecībā uz konkrētiem lauksaimniecības produktiem 1, un jo īpaši tās 8. panta 3. punktu, 
ņemot vērā Padomes 1992. gada 28. decembra Regulu (EEK) Nr. 3813/92 par norēķinu vienību un konversijas likmēm, kas piemērojamas kopējā lauksaimniecības politikā 2, un jo īpaši tās 6. panta 2. punktu un 9. panta 1. punktu,

tā kā Regulas (EEK) Nr. 2019/93 8. pantā noteikts, ka ik gadu cilvēkiem patēriņam paredzēto kartupeļu un sēklas kartupeļu audzēšanai palīdzību par hektāru piešķir par apstrādātām un novāktām platībām, kas nepārsniedz 3200 hektārus gadā; tā kā būtu jāizstrādā noteikumi minētā panta piemērošanai, tostarp noteikumi, ar kādiem piešķir palīdzību, kontroles kārtība un soda nauda par šo noteikumu neievērošanu; 

tā kā Komisijas 1992. gada 28. decembra Regulā (EEK) Nr. 3824/92, ar ko Evv nosaka cenas un summas, kuras jāgroza monetārās sistēmas  izmaiņu rezultātā 3, kurā jaunākie grozījumi izdarīti ar Regulu (EEK) Nr. 1663/93 4, ir noteikts to cenu un summu saraksts, kam saskaņā ar negatīvu monetārās neatbilstības automātisku novēršanu no 1993./94. tirgdarbības gada piemēro koeficientu 1,013088, kurš noteikts Komisijas Regulā (EEK) Nr. 537/93 5, kas grozīta ar Regulu (EEK) Nr. 1331/93 6; tā kā Regulas (EEK) Nr. 3824/92 2. pantā paredzēts, ka būtu jāprecizē iegūtais cenu un summu samazinājums katrai nozarei un jānosaka samazinātās cenas; tā kā tādēļ Regulas (EEK) Nr. 2019/93 8. pantā paredzētā palīdzības summa būtu jākoriģē atbilstīgi minētajiem noteikumiem; 

tā kā ar Regulu (EEK) Nr. 3813/92 no 1993. gada 1. janvāra ievieš jaunu agromonetāro režīmu; tā kā atbilstīgi minētajam režīmam 11. panta 1. punktā Komisijas 1993. gada 30. aprīļa Regulā (EEK) Nr. 1068/93 par sīki izstrādātiem noteikumiem lauksaimniecības konversijas likmju noteikšanai un piemērošanai 7 norādīts, ka attiecībā uz palīdzību par hektāru noteicošā diena lauksaimnieciskās konversijas likmei ir tā tirgdarbības gada sākums, par kuru piešķir palīdzību;  tā kā attiecībā uz kartupeļiem noteicošā diena būtu jānosaka pēc kultūru veidiem, proti, pēc agrīnajām galvenajām kultūrām un sēklām; 

tā kā pirms Regulas (EEK) Nr. 2019/93 8. pantā paredzētās palīdzības piešķiršanas ieinteresētajiem ražotājiem būs jāiesniedz palīdzības pieteikumi; tā kā būtu jānosaka tāds termiņš pieteikumu iesniegšanai, kādā būtu iespējams īstenot lauka pārbaudes, kas vajadzīgas, lai nodrošinātu noteikumu pareizu piemērošanu; tā kā šādām dienām vajadzētu būt vairākām atbilstīgi mērķim, kādam kartupeļus audzē; tā kā kartupeļu audzēšanas cikls ir tāds, ka jānorāda trīs dažādi datumi; tā kā, lai vienkāršotu palīdzības pārvaldību, būtu jāparedz, ka par noteicošo dienu var pieņemt pieteikumu iesniegšanas pēdējo dienu; 

tā kā jāizveido kontroles režīms, lai pārbaudītu, vai Grieķijas iestāžu paredzētos pasākumus īsteno pareizi; tā kā minētajām iestādēm periodiski būtu jāsniedz paziņojumi Komisijai; 

tā kā šajā regulā paredzētie pasākumi ir saskaņā ar Sēklu pārvaldības komitejas atzinumu,

IR PIEŅĒMUSI ŠO REGULU. 

1. pants

1. Regulas (EEK) Nr. 2019/93 8. pantā noteikto palīdzību cilvēkiem patēriņam paredzēto kartupeļu audzēšanai ar KN kodiem 0701 90 51, 0701 90 59 un 0701 90 90 un sēklas kartupeļu audzēšanai ar KN kodu 0701 10 00 izmaksā par platībām, 

a) kas ir vismaz 0,2 hektāri; 

b) kas apsētas un kas apstrādātas, lai varētu normāli audzēt minētos kartupeļus, un

c) par ko iesniegts palīdzības pieteikums, kā norādīts šīs regulas 2. pantā, turklāt pieteikums ir arī paziņojums par apstrādāto platību.  

Palīdzības apjoms, kas samazināts saskaņā ar Regulas (EEK) Nr. 3824/92 2. panta noteikumiem, ir ECU 494 par hektāru.  

2. Palīdzību par sēklas kartupeļiem izmaksā ar nosacījumu, ka novāktie kartupeļi ir sertificēti atbilstīgi Padomes Direktīvas 66/403/EEC 1 noteikumiem. Ja sertifikāts nav saņemts, tad pieteikumu uzskata par palīdzības pieteikumu cilvēkiem uzturam paredzēto kartupeļu audzēšanai. 

3. Ja graudaugi nenogatavojas, Grieķijas iestādei ir iespējams atļaut turpināt palīdzības saņemšanu tādu force majeure apstākļu vai dabas katastrofas rezultātā, kura atstāj būtisku ietekmi uz pretendenta apstrādāto platību.  

Desmit darba dienu lakā pēc force majeure vai dabas katastrofu gadījumiem par tiem ziņo iestādei, un viena mēneša laikā par tiem iesniedz pierādījumus. 

Grieķija tūlīt paziņo Komisijai par gadījumiem, kurus tā atzīst par force majeure vai dabas katastrofām, lai pamatotu nepārtrauktās tiesības uz palīdzību. 

2. pants

1. Ražotājiem, kuri vēlas saņemt palīdzību, Grieķijas iestādē jāiesniedz pieteikums. 

2. Pieteikumi jāsagatavo Grieķijas iestādes noteiktajā termiņā, kas 

a) attiecībā uz kartupeļiem, kuri jānovāc laika posmā no 1. novembra līdz nākamā gada 31. martam, beidzas katra gada 30. septembrī. Attiecībā uz kartupeļiem, kas jānovāc līdz 1994. gada 1. aprīlim, termiņš ir 1993. gada 31. decembris, 

b) attiecībā uz kartupeļiem, kuri jānovāc laika posmā no 1. aprīļa līdz tā paša gada 31. jūlijam, beidzas katra gada 10. martā, 

c) attiecībā uz kartupeļiem, kuri jānovāc laika posmā no 1. augusta līdz tā paša gada 31. oktobrim, beidzas katra gada 15. maijā. 

3. Ja pieteikumu iesniedz par vēlu, tad, izņemot force majeure gadījumus, palīdzību samazina par 20%. Pieteikumi, kas iesniegti vairāk nekā 20 dienas pēc noteiktā termiņa, nav derīgi. 

4. Pieteikumos ir vismaz šāda informācija: 

a) pretendenta uzvārds, vārds un adrese; 

b) apstrādātās platības hektāros un āros vai šo platību kadastrālā atsauce vai norāde, ko par līdzvērtīgu atzīst iestāde, kura ir atbildīga par lauka pārbaužu veikšanu; 

c) stādīšanas diena; 

d) kartupeļu veids (agrīnie kartupeļi, galvenā kultūra vai sēklas kartupeļi; 

e) plānotā novākšanas diena. 

5. Ja kopējā platība, uz ko attiecas palīdzības pieteikumi, pārsniedz Regulas (EEK) Nr. 2019/93 8. pantā noteikto maksimālo platību, Grieķijas iestāde nosaka vienotu samazinājuma koeficientu, kurš jāpiemēro katram pieteikumam. 

3. pants

1. Grieķija veic administratīvās un lauka pārbaudes, kuras vajadzīgas, lai efektīvi pārbaudītu, vai tiek ievēroti noteikumi, ar kādiem piešķir palīdzību. 

2. Katrā prefektūrā lauka pārbaudes aptver vismaz 10% iesniegto pieteikumu.  Ja kādā nomos atklāj nozīmīgu skaitu pārkāpumu, tad kompetentā iestāde attiecīgajā gadā veic papildu pārbaudes un palielina to pieteikumu procentuālo daudzumu, kuri minētajā nomos jāpārbauda nākamajā gadā. 

3. Grieķija nosaka un paziņo Komisijai kritērijus, pēc kādiem izvēlas pārbaudāmās platības. Ar šiem kritērijiem jānodrošina reprezentatīvu paraugu atlase.  

4. Lauka pārbaudēs ietver visu to platību mērīšanu, uz kurām attiecas attiecīgais pieteikums. 

4. pants

1. Ja pārbaudē starp uzrādīto un konstatēto platību atklāj starpību līdz 10% vai līdz vienam hektāram - atkarībā no tā, kura ir mazāka -, tad palīdzību aprēķina pēc konstatētās platības, atskaitot no tās konstatēto lieko platību. 

2. Ja liekā platība pārsniedz 1. punktā noteiktās robežas, tad pieteikumu par attiecīgo gadu noraida un nākamajā gadā pretendents nevar pretendēt uz palīdzību. 

3. Ja no pretendenta atkarīgu iemeslu dēļ pārbaudi nevar veikt, tad piemēro 2. punktu, izņemot force majeure gadījumus. Pretendentam 10 dienās pēc pārbaudes veikšanai noteiktā laika jāsniedz Grieķijas iestādei pierādījumi par force majeure.

5. pants

Likme, kas jāpiemēro, lai 1. pantā minēto palīdzību par hektāru konvertētu valsts valūtā, ir lauksaimniecības konversijas likme, kura ir spēkā 2. panta 2. punktā minēto pieteikumu iesniegšanas pēdējā dienā. 

6. pants

1. Grieķija ik gadu līdz 30. oktobrim sniedz Komisijai savus aprēķinus par kopējām platībām, par ko palīdzību piemēro nākamajā gadā, nodalot agrīnos kartupeļus, galveno kultūru un sēklas kartupeļus. 

2. Ik gadu līdz 30. augustam par agrīnajiem kartupeļiem un līdz 31. decembrim par galveno kultūru un sēklas kartupeļiem Grieķija paziņo Komisijai 

a) kopējo platību, par kuru pieprasīta palīdzība; 

b) piemēroto samazinājuma koeficientu, ja tāds ir; 

c) pārbaudīto platību; 

d) atklāto pārkāpumu skaitu un platību, kas katrā nomos ar tiem saistīta. 

7. pants

1. Ja palīdzība ir izmaksāta bez tiesībām to saņemt, tad kompetentā iestāde atgūst summu, kam pieskaitīti procenti par laiku no izmaksas dienas līdz faktiskajai summas atgūšanai. Piemērojamā procentu likme ir likme, kas ir spēkā līdzīgām atgūšanas darbībām saskaņā ar Grieķijas tiesību aktiem. 

2. Ja palīdzība jāatgūst tāpēc, ka pretendents apzināti vai nopietnas nolaidības dēļ ir pieļāvis kļūdu, tad kompetentā iestāde atgūst summu, kam pieskaitīti 20%, neierobežojot 1. punktā norādīto prasību par procentiem. Pretendents nevar pretendēt uz palīdzību par nākamo gadu.  

3. Atgūto palīdzību un procentus atmaksā piešķīrējai aģentūrai, kas summu, kura veido Kopienas finansējumu, atskaita no maksājumiem, kas pienākas no Eiropas Lauksaimniecības virzības un garantiju fonda. 

8. pants

Šī regula stājas spēkā trešajā dienā pēc tās publicēšanas “Eiropas Kopienu Oficiālajā Vēstnesī”. 

Šī regula uzliek saistības kopumā un ir tieši piemērojama visās dalībvalstīs.

Briselē, 1993. gada 10. decembrī


Komisijas vārdā —

Komisijas loceklis

Renē ŠTEIHENS [Rene STEICHEN]
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